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Professor Dr. Mohammad Kalim Sahsarami (1930-
2006) was a reputed Persian-Urdu Scholar, Critic and 
writer in Bangladesh. He has also well-known 
personality in India, Pakistan and Iran. Dr. Mohammad 
Kalim born in 1930 at Bihar province, India. He had 
migrated from India to East Pakistan (Bangladesh) in 
the year 1950 with his elder Brother. He got his B. A. 
(Hons) and Master degree in Urdu from Dhaka 
University in 1957-1959 respectively. He joined as a 
lecturer of Urdu-Persian in the department of 
Languages, University of Rajshahi in 1962. This Article 
aims to discuss on the literary works of the prominent 
writer Dr. Mohammad Kalim and evaluation of his 
Contributions. 

ايشان هـميشه نزد علماء و  ءبدون شک خداوند تعالی در هر زمان  افرادی در اين دنيا می فرستند و اسم آن و کارʭمه
هـميـن ء کليم يکی از آنـها هستند. يک شاعر ارُدو زʪن شايد درʪره  شعراء و دانشمندان تشويق می شوند. دکتـر مـحمد

  دانشمند گفته است.
  ؤں گا     جا اتر ميύ سمندر وںهميύ درʮ   *  ؤں گا     گی تو مرجا  ۓآ موت هک  هۓʫ هکون ک

  چه کسی گفته که آمدن مرگ مرده می شوم  ترجـمه:
  من آن رود خانه هستم که به درʮ می ريزم

از دانشمندان برجسة و اساتيذ که سی و چهار سال زʪن و ادبيات فارسی و ارُدو را در بنگلادش گستـرش داد. يکی 
دکتـر مـحمد کليم می ʪشد. نه فقط بنگلادش بلکه شبه قاره هند و ʰکستان هم بعنوان يک مـحقق و نقاد شناخته می 

صاحب نظر هستند و شکی نيست که در اين زمينه ها  شود. دکتـر مـحمد کليم در ادبيات فارسی و ارُدو مـحققاً 
  ʫليفات پر ارزش وی نيزد علاقمندان علم و دانش را راهنمائی می کند.

م در سهسرام ۱۹٣۰احباب وعلم و دانش شناخته می شوند. در سال ء دکتـر مـحمد کليم بنام کليم سهسرامی در حلقه
دين سبب خود را سهسرامی می نوستند. پدرشان مـحمد کريـم است و يکی از شهرستان ʮلت بيهار، هند متولد  شد. ب

آن از طبقه متوسط می ʪشد. بنابر سنت قديـم اورا برای درس ابتدائی در مدرسه خانقاه کيبـريه فرستاد. در آن   ءخانواده
اء مامور آن زمان مدرسه زʪن فارسی، ارُدو، عربی، فقه اسلامی، رʮضی، فن خطاطی و قرأت قرآن را در حضور علم

دبيـرستان ʪ تـمام رسانيد، سپس در دانشکده بيهار  ءم از دانشگاه پتنه (بيهار) دوره۱۹٤٦بـخوبی فرا گرفت. در سال 
متوسط خواند ولی نتوانست در امتحان شرکت کرد. سبب اين بود که در آن زمان نـهضت ء ʭسيوʭل دوسال درس دوره

ردات قتل و غارت و هرج و مرج سياسی خصوصاً سراسر اʮلت بيهار شروع شده بود. هند و ʰکستان اتفاق افتاد و وا
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ʭچار دکتـر کليم ʪ برادر بزرگ مهاجرت به ʰکستان شرقی شد و يک و نيم سال درس متوسطه را ادامه داد و در سال 
م از ۱۹٥٩-م ۱۹٥٧ال متوسطه شرکت نـمود و موفق شد. سپس در سء م از دانشکده دولتی داکا امتحان دوره۱۹٥۲

دانشگاه داکا ليسانس و فوق ليسانس در ادبيات ارُدو درʮفت نـمود و شاگرد اوّل ʪ امتياز قرار گرفت و فوق ليسانس 
تـحصيلاتی دکتـر   ءم حاصل نـمود. در اين هفت سال دوره۱۹٦٤در زʪن و ادبيات فارسی از هـميـن دانشگاه در سال 

ی حصول ʭن و خورش کار می کرد و طرف ديگر تـحصيلات خود را ادامه می داد. اين پوست دولتی برا ءکليم اداره
  سعی و کوشش او را در تلاش و دانش راه را ʪز کرد.

م  بعنوان مربی زʪن ارُدو و فارسی ۱۹٦۲شغل استخدام رسـمی را از دانشکده دولتی راجشاهی آغاز گرديد و از سال 
ʪنـها در آمد. سپس  از طرف وزارت فرهنگ و هنر دولت ايران بورسيه گرفت و در در دانشگاه راجشاهی به گروه ز

م برای تـحصيلات عالی ايران رهسپار شد. دکتـر کليم در دانشگاه تـهران حدود چهار سال به گروه زʪن و ۱۹٦٥سال 
ی گزرانيد. در هـميـن زمان ادبيات فارسی مـخصوص به خارجيان کار شناسی ارشد و دکتـرای زʪن و ادبيات فارسی بـخوب

دکتـر کليم از استادان دانشمند که دارای تـخصّص در زميـنه خود بودند، کسب علم و فن کرد. آنـها عبارتند از استاد 
فروز انفر، دکتـر مـحمد معيـن، دکتـر ذبيح اɍ صفا، دکتـر ضياءالدين سجّادی، دکتـر خليل خطيب رهبـر و دکتـر جعفر 

اشتـن. دوران مقيم ايران دکتـر کليم زʪن اوستا، زʪن پـهلوی و فارسی ʪستان هم ʮد گرفته بود. موضوع شهيدی حضور د
رساله دکتـرای او "فرق تصوف اسلامی و نفوذ و ϖثر آن در بنگال (ʫ قرن دهم هجری قمری) می ʪشد. دکتـر حسن 

م  ʪ اخذ دکتـرای زʪن و ادبيات فارسی موفق شد. ۱۹٧۰ال مينوجهر رهنمای ʮʰن ʭمه او بود و در اوايل ماه ژانويه س
  سپس به دانشگاه راجشاهی ʪزگشت و در گروه زʪنـها دوʪره منسک شد.  

م به استاد فارسی و ارُدو در ۱۹٨۱م به عهده استاد دانشيار و در ماه دسامبـر ۱۹٧٦دکتـر کليم در ماه اوت در سال 
م عهده ۱۹٨٨-۱٩٨٥م و ۱۹٧٩-۱٩٧٦دو ʪر رئيس گروه زʪنـها در سال  دانشگاه راجشاهی ترفيع ʮفت. او

داشتندو بـخوبی وظيفه ای شان ʮʰن رسانيد. وقتی که دکتـر کليم ترم آخر رئيس گروه بودند به هـمکاری استادهای گروه 
) Subsidiary( اختياریفوق ليسانس دوساله در زʪن ارُدو و فارسی ʪز شده. قبل از آن در گروه زʪنـها فقط شرکت 

دوساله بود. دانشجوئی کسی که در دانشکده علوم انسانی ليسانس درس می خواند. برای آن لازم بود که دو درس 
واحد هـمراه ليسانس ʪيد بگيـرند. علاوه بر يک ساله کورس مقدماتی به زʪنـهای مـختلف مثلاً فارسی جديد، فرانسه، 

م  به تصميم دانشکده علوم انسانی ۱۹۹٧م ʮ ۱۹۹٦آلـمانی رائج بود. شايد در سال روسيه، ژاپونی، چينی، هندی و 
ليسانس و فوق ليسانس به زʪن فارسی، ارُدو و سانسکريت ʪز شد. بی مناسب نسبت اگر اشاره شود که در سال 

روه مستقل شروع کرد و ده نوامبـر زʪن و ادبيات فارسی از گروه زʪنـها جدا شده و سفر ʫزه يک گ ۲٦م در ماه ۲۰۱٦
  استاد به هـميـن گروه مشغول کار هستند. انشااɍ به زودی سه نفر استاد در اين گروه استخدام خواهد شد. 

م ʪ خانـم صالـحه ازدواج کرد. هـمشر آن خواهرزن سابق چيف ۱۹٦٥دکتـر مـحمد کليم در سال  ازدواج و اولاد:
ايـم صائم) و نوای خان بـهادر شـمس العلماء -  و سعادت مـحمد صائم (اجستس بنگلادش و سابق صدر مـملکت اب

پرنسپال مدرسه عاليه کلکتة دکتـر هدايت حسيـن بود که در عهد برطانيه وظيفه داشتند. صالـحه کليم از دانشگاه کلکتة 
به درس و تدريس  مدرک فوق ليسانس، ʫريخ و تـمدن اسلام حاصل نـموده و دانشکده زʭن راجشاهی چندين ماه

مشغول بودند. سپس به هـمراه دکتـر مـحمد کليم ايران رفت. وی يک پسر و يک دختـر داشتند. پسر آن مـحمد اعجاز  
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کليم مهندس الکتـرونک بود و دختـر اِرمِ کليم فوق ليسانس در نفسيات از دانشگاه راجشاهی Ϩئل آمد و هردو خارج 
  م. در شهر ميمنسگ دعوت حق را لبيک گفت.   ٢۰۰٦نوامبـر ۲۹مد کليم از کشور زندگی می کنند. دکتـر مـح

از زمانه طالب علمی ذوق ادبی دکتـر مـحمد کليم شروع شده بود. دوران درس خواندن مدرسه کيبـريه  ذوق ادبی:
ترقی ارُدو"  خانقاه سهسرام چند طلبه جـمع شده بودند و هـماهنگی آʭن "انـجمن حـمايت ارُدو" که بعداً "انـجمن 

Ϧسيس شده يک مـجلّه قلمی(دست نويس) سه ماهی بنام "پيام ارُدو" شروع کرد. وقتی که مـحمد کليم در دبيـرستان 
درس می خواند ديگر هم يک مـجلّه دست نويس سه ماهی بنام "صهبای ارُدو" به هـمکاری احباب آن زمان آغاز کرد. 

به صحبت آʭن زʪن و بيان و نکات مهمی علمی و ادبی را کسب کرد .  ʭمه نگاران که در آن زمان شهرات داشتند
اين اثری بود که مـحمد کليم دوران درس خواند دانشگاه داکا از استادان و دانشمندان دانشگاهی دکتـر عندلب شادانی 

انسانی و رئيس  و سائر آʭن اکتساب فيض حاصل نـموده. دکتـر عندلب شادانی دو ʮ سه ʪر رئيس دانشکده علوم 
گروه فارسی و ارُدو به عهده داشتند. وی يک مـحقّق، نقاد و شاعر زʪن فارسی و ارُدو در زمان خود شناخته می شود. 
مـحمد کليم به آن استاد ارجـمند تشويق حاصل نـمود و دوران انقلاب ايران بقول خويش از دکتـر حسيـن رای پوری 

 نکات اديی و علمی به دست آورده. 
م ۱٩٤٥-م۱٩٤٤دکتـر کليم شاعر نبود ولی ذوق شعری داشت. چند غزل دوران طالب عملی در سال  ذوق شعر:

مـجلّه شاعر مـمبیّ  و چند نظم در مـجلّه" فکر لطيف" مغل سرای و "هـمايون: به چاپ رسيده. وی برای تفنن خود  
اشتند و شعر هم می خوانداند ولی حالا گاهی شعر می سرودند و هرجا که مـحفل شاعره برگذار می شود شرکت د

  غزلـها ʮ نظم های آن بصورت کتاب ʮ نسخه آن به دست ما نرسيد.               
در اصل موضوع تـحرير وی تلاش و جستجو وتـحقيق و تنقيد می ʪشد. سائر مقاله های   آʬر ادبی دکتـر مـحمد کليم:

به هـميـن نوع ديده می شود. چند کتاب او که به چاپ و انتشار که زʪن فارسی و ارُدو وانگليسی نوشته شده 
 A Conciseبيمار بلبل، غالب شناسی در بنگال، روايت و درايت، مآثر بنگال،رسيدهبدين قرار می ʪشد. 

Etymological Dictionary of Persian Language (Iranian Philology)  .خدمت گزاران فارسی در بنگلادش ،
  ار کتابـهای که ذکر شده معرفی می نـمايـم.بطور اختص

بيمار بلبل در اصل تصنيف ماستـر احـمد حسيـن وافر است. اين نـمايشنامه به زʪن ارُدو است. و در  بيمار بلبل: - ۱
م  از مـحمدی پرس، داکا به چاپ رسيده و اوّليـن نـمايشنامه به زʪن ارُدو بشمار می آيد. موضوع آن ۱٨٨۰سال 

است و نويسنده اين را بطور نـمايشنامه به تـحرير آورده است. دکتـر مـحمد کليم " بيمار بلبل" را تدوين و عشقيه 
تصحيح کرده و سعی و کوشش کرد که اين نـمايشنامه نه فقط اوّليـن نـمايشنامه به زʪن ارُدو در بنگلادش می ʪشد بلکه 

ـحسوب می شود. اين کتاب به تعاون ارُدو اکادمی ينگال غربی و نـخست طبع زاد نـمايشنامه به ʫريخ زʪن ارُدو م
  م  به چاپ رسيده.  ۱۹٨٧دانشگاه راجشاهی در سال 

اين کتاب هم مـجموعه مقالات ارُدو است که در ʪره ای مرزا غالب دهلوی نوشته و   غالب شناسی در بنگال: - ٢
لادش بچاپ رسيده بود. کلچر اکادمی ، مـحمدپور، داکا در در مـجّله های گوʭگون به شبه قاره هتد، ʰکستان و بنگ

م اين مقالات را بصورت کتاب منتشر کرد. اگرچه اين کتاب مـختصر می ʪشد ولی از لـحاظ انفراديت و ۱۹۹۰سال 
جامعيت و نقطه فنی بـحواله بنگال آن حقائق و واقعات جاهای را پر می کند که قبل از آن فارسی و ادب ارُدو 

عات مهم اين خالی بود. ديگر آن که کتاب مذکور بـحيث دستاويز غالب شناسی در بنگال می ʪشد و اهـميّت اطلا
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خاصی دارد. وقتی که مرزا غالب دهلوی در بنگال اقامت داشته و مـعرکه آرائی بيـن غالب و احـمد علی اصفهانی و 
حمد کليم مدلّل تـحليل و تـجزيه به تـحرير آورده ʫ خواننده طرفداران دوجانبه شروع شده بود. اين قيضه ادبی را دکتـر مـ

  بتواند فکر و فنّ و فلسفه غالب رامی تواند بـخوبی خواننده را درک کند. 

اين کتاب نيز مـجموعه مقالات تـحقيقی و تنقيدی دکتـر مـحمد کليم می ʪشد. در اصل مزاج روايت و درايت:  - ٣
ورثه به صحت دکتـر عندلب شادانی رشد و تکامل به اوج رسيده. سيزده مقاله در اين   آن مـحققانه داشت و اين را به

(ارُدو استيج سهسرام)، نواب نصيـر حسيـن  يجٹکتاب آورده شده. از آن چندʫ بدين قرار است: سهسرام کا ارُدو اس
می کی ايک بياض (يک بياض خيال کی ايک ʭدر تـحرير (يک ʭدر تـحرير نواب نصيـر حسيـن خيال)، صغيـر بلگرا

م  اين کتاب را از ۱۹۹۱صغيـر بلگرامی)، صغيـر کی ايک ʮʭب نظم (يک نظم ʮʭب صغيـر). در ماه دسامبـر
انتشارات نقاد، عالـم گنج، پتنه، بيهار، هند شايع کرد. هـمه مقاله ها را به دقّت سپرد قلم شده است و بنام سابق 

اظهر اس، پی، جيـن کالـج سهسرام مسنون کرد. اشفاق عادل اين کتاب را مرتّب کرده و ارُدو و فارسی پرفيسور  ءشعبه
در "عرض مرتّب" وی مـحمد کليم را به تفصيلی معرفی نـمود. تـحقيق و تنقيد يک ربط خاصی دارد و هـميشه لازم 

يد نباشد. آگر گفته می ملزوم به نظر می رسد. اين هم درست خيال می کنم که هيچ تـحقيقی نيست که در آن تنق
  شود که مـحمد کليم يک مـحقق و نقاد بود دروغ نيست.

کتاب مذکور هم مـجموعه مقالات ارُدو است. از عنوان کتاب مشخص می شود که هـمه مقاله ها را مآثر بنگال: - ٤
ʭگون شايع شده بود در در آن جـمع آورده شده، به بنگال تعلق دارد. پنج مقاله که در اوقات مـختلف مـجلّه های گو

م، آقای مظهر الـحسيـن، دپتی کنتـرلرآف آکأوتس مرتّب کرد واز دار الادب، ۱۹۹۳اين کتاب جا پيدا کرده. در سال 
   هارون کالونی، پـهلوائی شريف، پتنه، بيهار بچاپ رسانده. 

مه دکتـر کليم می ʪشد. بعد از اين کتاب يکی از آʬر مهم و ʫريخ ساز کارʭخدمت گزاران فارسی در بنگلادش:  - ٥
م  رايزنی فرهنگی ۱۹۹۹استقلال بنگلادش نـخستيـن کتابی است که در ʫريخ ادبيات فارسی بشمار می آيد. در سال 

جـمهور اسلامی ايران، داکا اين کتاب را چاپ کرده است. کتاب مذکور يک جـامع ʫريخ برای فارسی داʭن می ʪشد. 
  بر طبق ادوار ʫريـخی بنگال هفت قسمت تقسيم کرده که بدين قرار است: نگازنده اين کتاب را 

  مقدمه: وضع سياسی و ادبی بنگال -۱
  عهد ترک -۲
  عهد سلاطيـن آزاد بنگال -۳
  عهد تيموريه مغول -٤
  عهد انگليسی -٥
  عهد ʰکستان -٦
  عهد بنگلادش -٧

شعرای بنگلی نژاد می ʪشد. بلکه احوال و آʬر آʭن  لازم به تذکر اين است که در اين کتاب نه فقط ʫريخ تفصيلی
  بطور مثال آورده و گاهی تبصره و تشريح داده است ʫ خوانده آن را بـخوبی درک می کنند.
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6. A Concise Etymological Dictionary of Persian Language (Iranian Philology) 

ʭ م  دکتـر شيخ غلام مقصود هلالی اين کتابچه را به(Iranian Philology)  م  به تـحرير آورده است. ۱۹٤٥در سال
خطی را ء خطی آن پيش آقای هـمايون خالد پسر نويسنده نگاهداری شده. نيم قرن بعد دکتـر کليم اين نسخهء نسخه

ی ايديت کرده است. واژها A Concise Etymological Dictionary of Persian Languageبدست آورد و آن رابنام 
صفحه است ولی از لـحاظ   ۳۲بصورت آو نويسی به تـحرير آورده معنی آنرا به ايگليسی شرح داد. اين کتابچه دارای 

  م  آن را چاپ کرد. ʫ۱۹۹٦ريـخی و ادبی اهـميت خاصی دارد وکتابـخانه خدا بـخش، پتنه، بيهار در سال 
  گليسی:  مقالات علمی و ادبی دکتـر کليم به زʪن فارسی، اُردو و ان

  مقالات به زʪن فارسی
  ش)، ʰکستان. ۱۳٤۹،(۲۳- مـجلّه دانش، اسلام آʪد، شـماره سهم عرفان در گسرش آداب اجتماعی اسلام در بنگال - ۱

  م، هند.۱۹٨٧مـجلّه اندو ايرانيک، کلکته،  اصطلاح جام جم در شعر حافظ -۲
  ، ʰکستان.مـجلّه اقباليات، لاهور جلوه های کشميـر در شعر فارسی -۳
  مطالعات در زمينه ايران شناسی در بنگلادس (دست نويس) -٤
  اهـميت زʪن فارسی در ترويج ادبيات ارُدو (دست نويس) -٥

م، رايزنی ۱٩٨٦ه.ش./٣٦٥، ٧-٥دکتـر غلام سرور)، دانش، شـماره  ءحکايت قد آن شرخ (ويژه ʭمه -٦
  فرهنگی جـمهور اسلامی ايران، اسلام آʪد، ʰکستان.

م، رايزنی فرهنگی ۱٩٨٦ه.ش./۱٣٦٥، ٨بررسی مختصر پيشرفته زʪن فارسی در بنگال، دانش، شـماره  -٧
  جـمهور اسلامی ايران، اسلام آʪد، ʰکستان.

م، رايزنی فرهنگی جـمهور اسلامی ۱٩٩٥ه.ش./۱٣٧٤، ۱۰عشقی عظيم آʪدی، قند فارسی، شـماره  -٨
  ايران، دهلی نو، هند. 

م، رايزنی فرهنگی ۱٩٨٧ه.ش./۱٣٦٦، ۱۰اصطلاح سازان فارسی و ارُدو، دانش، شـماره هـمکاری بين  -٩
  جـمهور اسلامی ايران، اسلام آʪد، ʰکستان.

م، رايزنی فرهنگی جـمهور اسلامی ۱٩٩٤ه.ش./۱٣٧٢، ٣٦فرهنگ ضرور الـمبتدی، دانش، شـماره  -۱۰
  ايران، اسلام آʪد، ʰکستان.

م، رايزنی ۱٩٩٤ه.ش./٣٩،۱٣٧٢-٣٧ترجـمه های شاهنامه، دانش، شـماره معرفی احوال فردوسی و  -۱۱
  فرهنگی جـمهور اسلامی ايران، اسلام آʪد، ʰکستان.

  مقالات به زʪن ارُدو
  مـجلّه غالب انسی تيوت، دلـهی نو، هند.  بنگلاديش ميύ عهد غالب کی دو کمياب فارسی تصانيف - ۱
  صرت (هفت روزه)، لاهور، ʰکستان.تقسيم بعد، مـجلّه ت-بنگلا  ر امد -۲
  م، کراچی، ʰکستان.۱۹٧٧وحشت کا فن، مـجلّه قومی زʪن،  -۳
  م،؟۱۹٧٨ديوان هاشم،  -٤
  م،  لاهور، ʰکستان. ۱۹٨٨بـهادرشاه ظفرکا  الـميه، مـجلّه صحيفه،  -٥
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